
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22010]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Interpreta-

tieregels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen

Op voorstel van de Overeenkomstencommissie orthopedisten-
verzekeringsinstellingen van 9 juli 2010 en in uitvoering van artikel 22,
4°bis, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, heeft
het Comité van de verzekering voor geneeskundige verzorging op
19 december 2011 de hiernagaande beslissing genomen :

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 29, van
de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen :

De interpretatieregel 25 wordt opgeheven. Deze opheffing treedt in
werking op dezelfde dag als het koninklijk besluit van 25 oktober 2011
tot wijziging van artikel 29 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen.

Brussel,
De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,
H. De Ridder G. Perl

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09022]
19 JANUARI 2012. — Omzendbrief 131ter (ns) betreffend gerechts-

kosten in strafzaken. — Update. — Indexering van de tarieven
voorzien in bijlage

Samenvatting :
Deze omzendbrief strekt ertoe de magistraten te informeren over de

indexatie van de tarieven toepasselijk in 2012.
Vorige referenties
Omzendbrief nr 131 van 22 januari 2009.
Omzendbrief nr 131bis van 27 januari 2011.
Context :

U vindt hierbij de aangepaste bijlage die de tarieven van de
gerechtskosten voor 2012 vermelden.

Zoals reeds bepaald in de omzendbrief nr. 131 van 22 januari 2009,
geef ik de toestemming om de tarieven, vermeld in de bijlage 1 van
bovenvermelde omzendbrief, te overschrijden, met de maximum
bedragen voorzien in de hierbij gevoegde bijlage.

Inwerkingtreding :
Huidige omzendbrief is onmiddellijk van toepassing vanaf

1 januari 2012.
Brussel, 19 januari 2012.

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Gerechtskosten in strafzaken.
Bijlage van ministerieel omzendbrief 131ter

Tari(e)f
2012

Frais de justice en matière répressive.
Annexe à la circulaire ministérielle 131ter

Kilometervergoeding 0,5036 Indemnité de déplacement

AFDELING I. — DESKUNDIGEN SECTION Ire. — EXPERTS

HOOFDSTUK I. — Medische expertises CHAPITRE Ier. — Expertises médicales

Afdeling I. — ONDERZOEK VAN LIJKEN Section Ire. — EXAMEN DES CADAVRES

A. Er wordt toegekend :
1° voor het uitwendig onderzoek van een foetus of van een lijk

71,61 A. Il est alloué :
1° pour l’examen externe d’un foetus ou d’un cadavre

2° voor het uitwendig onderzoek van een foetus of van een lijk,
wanneer het onderzoek plaats heeft meer dan twee dagen na
het overlijden

147,58 2° pour l’examen externe d’un foetus ou d’un cadavre si
l’examen a lieu plus de deux jours après la mort

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22010]
Institut national d’assurance maladie-invalidité.

Règles interprétatives de la nomenclature des prestations de santé

Sur proposition de la Commission de convention orthopédistes-
organismes assureurs du 9 juillet 2010 et en application de l’article 22,
4°bis, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le Comité de l’assurance soins
de santé a pris le 19 décembre 2011 la décision suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 29 de la
nomenclature des prestations de santé :

La règle interprétative 25 est abrogée. Cette abrogation entre en
vigueur le même jour que l’arrêté royal du 25 octobre 2011 modifiant
l’article 29 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant
la nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités.

Bruxelles, le
Le Fonctionnaire Dirigeant, Le Président,
H. De Ridder G. Perl

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09022]
19 JANVIER 2012. — Circulaire 131ter (ns) concernant les frais de

justice en matière répressive. — Mise à jour. — Indexation des
tarifs prévus à l’annexe

Résumé :
Cette circulaire a pour but d’informer les magistrats de l’indexation

des tarifs applicables en 2012.
Référence précédente :
Circulaire n° 131 du 22 janvier 2009.
Circulaire n° 131bis du 27 janvier 2011
Contexte :
Vous trouverez ci-joint l’annexe reprenant les tarifs des frais de justice

pour 2012.
J’autorise, comme prévu dans la circulaire 131 du 22 janvier 2009, un

dépassement des tarifs mentionnés dans l’annexe 1 de ladite circulaire
avec comme maximum autorisé l’annexe indexée ci-jointe.

Entrée en vigueur :
La présente circulaire est d’application au 1er janvier 2012.

Bruxelles, le 19 janvier 2012.

La Ministrede la Justice,
Mme A. TURTELBOOM
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